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 ملخص

  
ًا لتدریب المتعلم للتكیّف مع المجتمع. ھناك أربعة  ا في عملیة التعلیم والتعلم. توفر أساسًا متین ًا كبیرً تلعب القراءة دور

مھارات مستویات الاستیعاب مستویات من الفھم القرائي: حرفي ، استنتاجي أو تفسیري ، نقدي وإبداعي. تم تنظیم 
ًا لتصنیف بلوم . ركز بحثنا على مستوى الفھم القرائي الناقد : القراءة النقدیة. بعد مراجعة الأدبیات  الأربعة ھذه وفق

العلمیة ، وجدنا أن الدراسات السابقة في المجال حتى الآن تدعم أھمیة الاھتمام بالقراءة في فصول دراسة اللغة 
  تبدو غیر حاسمة فیما یتعلق بالقراءة الناقدة، على الرغم من أھمیتھا.   ن نتائج ھذه الدراساتالفرنسیة. إلا أ

   
إلى فھم عام للنص   یمیلون   مشكلة بحثنا ھي أن متعلمي الفرنسیة كلغة أجنبیة لدیھم صعوبات في القراءة الناقدة. فھم

مختلفون أن أسباب ھذه الصعوبات لیست فقط بسبب دون السعي إلى أو فھم المعنى الضمني. من جھة ، أظھر مؤلفون 
ا بسبب أن طرق التدریس غیر مناسبة لتدریس القراءة الناقدة في الفرنسیة كلغة أجنبیة. في  الطلاب أنفسھم ولكن أیضً

ا إلى تعلیم القراءة الناقدة حیث لا  یقوم مجال تعلیم اللغات الأجنبیة للمتحدثین بلغات أخرى ، یدعو بعض المؤلفین أیضً
ا الحاجة إلى  المعلمون بتعلیم الطلاب المھارات اللغویة الأساسیة فقط أو تدریب مھارات الاتصال لدیھم ، ولكن أیضً

ً من قبول المعلومات التي یجدونھا بشكل سلبي. من ناحیة  تطویر وعي نقدي لدي المتعلمین یتیح لھم طرح الأسئلة بدلا
ا ویقود الطلاب إلى التفكیر ، ولكن أخرى ، أظھرت المراجعة أن التعلیم ال ً قائم على الرسوم الكاریكاتوریة یبدو محفز

ھذا المعین التعلیمي لم یستخدم مع متعلم الفرنسیة ، وخاصة على المستوى الجامعي. أثبتت الدراسات فعالیة 
راسة ، وفقا لمراجعتنا الكاریكاتیر في تدریس التاریخ والعلوم ومحو الأمیة البصریة والسیاسیة. ولم تتناول أي د

  كلغة أجنبیة. وعلاوة على ذلك ھو مجال جدید.   الكاریكاتیر في تدریس الفرنسیة  للكتابات ،
  

دمج الكاریكاتیر في تدریس القراءة الناقدة في الفرنسیة كلغة أجنبیة . بطریقة أكثر   ھدف بحثنا الاستكشافي إلي
ً، ھدف بحثنا إلى العام التالي: ما مدي مساھمة الكاریكاتیر كمعین تعلیمي لتنمیة مھارات  الإجابة على السؤال    تحدیدا

ما ھو دور  -  ١متعلمي الفرنسیة كلغة أجنبیة؟ من ھذا السؤال انبثقت الأسئلة المحددة التالیة:    القراءة الناقدة لدي
ما ھي تصورات  - ٢بیة؟ و الكاریكاتیر كمعین تعلیمي في تنمیة القراءة الناقدة بین متعلمي الفرنسیة كلغة أجن

المتعلمین المستھدفین حول الكاریكاتیر؟ للقیام بذلك ، قام الباحث بإعداد برنامج تدریسي تمحور حول إستخدام 
     الكاریكاتیر في تدریس نصوص قراءة.

  
امعة شیربروك. لجمع البیانات ، اخترنا عینة تطوعیة بین الطلاب الراشدین الذین یتعلمون الفرنسیة كلغة أجنبیة في ج

في    تألفت تجربتنا التعلیمیة في تدریس النصوص باستخدام الرسوم الكاریكاتوریھ في صوره أنشطة حیة للقرأه الناقدة
لتشخیص     ثلاث جلسات تكاملیة مكثفة. وكانت أدوات جمع البیانات: الاختبارات القبلیة التي سبقت كل جلسة تعلیمیة

التي تلت كل جلسة من الجلسات ومقابلات   دة، واختبارات بعدیھ في القراءة الناقدةمستوى الطلاب في القراءة الناق
  لتحدید المفاھیم وإنتاج المشاركین.

  
بالقیام بتحلیل تقییمي لاستجابات المشاركین في الاختبار القبلي / البعدي ؛    قمنا بتحلیل جمیع البیانات. تعلق الأمر



تصورات المشاركین ؛ وتحلیل محتوى الرسوم الكاریكاتوریة التي أنتجھا لتحدید    للمقابلات   موضوعي  تحلیل
  المشاركون لدعم النتائج التي تم الحصول علیھا.

  
إلى حد   أشارت نتائج التحلیل إلى أن الكاریكاتیر قد ساھم في تطویر القراءة الناقدة لدي متعلمي الفرنسیة كلغة أجنبیة

، كان ینظر إلى    للمتعلمین المتقدمین في اللغة الفرنسیة. بالتوازي مع ذلككبیر للمبتدئین والمتوسطین وجزئیا 
الكاریكاتور بشكل إیجابي من قبل جمیع المشاركین. وعللوا ذلك بأن الكاریكاتیر لھم تجربة أصیلة ومحفزة وتساعد 

أن الكاریكاتیر كمعین تعلیمي قد على بقاء أثر التعلم . تشیر ھذه النتائج ، مقترنة بأبحاث سابقة في نفس المجال ، إلى 
  یعزز فھم القراءة بشكل عام بین المتعلمین الكبار.

 
 


